
AYoLs Tôû[Vª\e¡, 
N¬VôL EeLs 

TdLj§úXúV CÚkÕ, 
GpXô úSWØm EeLû[ 

LôYp Lôd¡\ôoLs 
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SYmTo 23, 1959, Tj§ Gi 6 

 

 

¨fNVUôL, JqùYôÚ CWÜm, 

T¬ÑjR B®Vô]Yo CeúL«Úd¡\ôo. 

¿eLs GeúL úTô]ôÛm, AYo GlúTô 

ÕúU AeúL«Úd¡\ôo. ¿eLs - ¿eLs 

JÚúTôÕm AYûW ®hÓ ®X¡l úTôLúY 

Uôh¼oLs. RôÅÕ RuàûPV TÓdûLûV 
GeÏ úTôhPôÛm Lô¬VªpûX, úRYu 

 AeúL CÚkRRôL AYu á±]ôu.
Hù]u\ôp úRYçRoLs AYÚdÏl TVk 
RYoLû[f ãZ Tôû[Vª\eÏ¡\ôoLs. 
Ntß Gi¦l TôÚeLs, AYoLs Tôû[ 

Vª\e¡, N¬VôL EeLs TdLj§úXúV 

CÚkÕ, GpXô úSWØm EeLû[ 

LôYp Lôd¡\ôoLs. 

***** 
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LojRÚûPV çRu AYÚdÏl 
TVkRYoLû[f ãZl Tô[Vª\e¡ 

AYoLû[ ®Ó®d¡\ôo. 
 

The angel of the LORD encampeth round 

about them that fear him, and delivereth 

them. 

***** 

 

   ‘ ’ (encamp) Gu\ Be¡X encampeth

YôojûRdÏ £X AojReLs: 

1. Tô[Vª\eÏRp 

2. ØLôªÓYÕ, Ï±lTôL CWôÔYm 

ØLôªÓRp 
3. úNû] Tô[VU¥jÕ C\eÏRp 

4. áPôWeLû[l úTôhÓ C\eÏRp 
5. Tô[Vj§p Re¡ Y£jRp 

6. TûP ReÏm TôNû\«p Y£jRp 

Ne¸Rm 34:7 


